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Sinne für den Frühklassizismus besonders charakteristische Plan nicht zur Aus-
führung, auch ein ständiges Theaterpersonal fehlt noch, so dass z. B. die Instal-
lationsfeierlichkeiten des Fürsten mit der Beteiligung einer Wiener Truppe ab-
gehalten werden mussten. Mit dem Jahre 1804 bricht wieder eine kurze, aber 
wichtige Blütezeit an, welche sich an die Namen des Theaterdirektors Heinrich 
Schmidt, sowie des Musikdirektors Joh. Nep. Hummel knüpft. Das Programm er-
fährt nicht nur eine Bereicherung, sondern eine merkliche Verbesserung, /ür das 
Bühnenbild werden neue Dekorationen verfertigt, die wahrscheinlich von der Hand 
des Hofmalers Karl Mauerer stammen. (Der erhaltene Teil wird im Wolf-Museum 
aufbewahrt.) Kriegerische Ereignisse sowie die Devalvation im Jahre 1811 schnei-
en die Möglichkeit eines Fortbestehens endgültig ab. Die für die Bürger der Stadt 
Eisenstadt veranstalteten Theatervorstellungen können sich mit jenen des Hofes 
natürlicherweise nicht messen, bekunden aber ein stetes und frühes Interesse an 
solchen Spielen. Statt musikalischer Vorführungen werden lieber derbere Possen 
und Schwänke sowie akrobatische und ähnliche Szenen aufgeführt. Das Niveau 
dieser Vorstellungen verbessert sich auch im 19. Jh. nicht wesentlich, wie dies 
die interessante Sammlung von Theaterzetteln in Eisenstadt (Sammlung Wolf und 
Landesmuseum) beweisen. Um 18*0 herum nimmt das Theaterleben hier ein Ende, 
wohl im Zusammenhang mit den leichterreichbaren Theatern der nahen grösseren 
Städte. 

a r e n d e z ő a l k o t á s a 

A rendező alkotásának vizsgálatát rendkívül megnehezíti az a 
körülmény, hogy a színjáték összetett műegészét létrehozó tevékeny-
ségek nem különültek el teljesen egymástól, nem egyszerűsödtek konil-
határolt foglalkozási ágak szerint egyfajtájú részlettcvékenysegekke. 
A gazdasági javakat termelő munkafolyamat ma már annyira differen-
ciálódott. hogy minden foglalkozási ág (gyakran minden egyes személy) 
csupán egyfajtájú részlettevékenységet végez. A művészetek területén, 
így a színjátékban is, a munkafolyamatnak a legegyszerűbb és egy-
faj tájú részlettevékenységekre osztását nem találjuk. Az egyes tevé-
kenységek határai elmosódtak, ugyanazt a fa j tá jú tevékenységet gyak-
ran több, különböző foglalkozású személy végzi el és ugyanaz a személy 
általában többféle tevékenységet haj t végre. A rendezői tevékenység is 
több ágra oszlik. Egyes esetekben az összes rendezői részlettevékeny-
ségeket ugyanaz a személy végzi, máskor a rendezői tevékenység több, 
különböző foglalkozási körű személy (drámaíró, színész, játékmester, 
stb.) között oszlik meg. Gyakran a drámaíró vagy a színész tevékeny-
ségének hiányosságait 'a rendezőnek saját munkájával kell pótolnia. A 
rendezői alkotást tehát csupán az egyes tevékenységek foladatanak 
vizsgálatával határozhatjuk meg. 

A primitív színjáték legősibb alakjában nincs drámaíró és nincs 
rendező. A színészet sem külön foglalkozási ág. Ezen a fokon a szín-
játék minden résztvevőjének azonos művészi föladatot kell megvaló-
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sítania. Ez a művészi feladat: egy történés megelevenitése. A történés 
tárgyát a mindennapi élet eseményei szolgáltatják. Harc és vadászat 
előtt a törzs eljátsza a vállalkozás lefolyását, hogy ilyenmódon bizto-
sítsa a sikert. A gyógyítás, ítélkezés, viharűzés, termelés, stb. esemé-
nyei mind megelevenednek a színjátékban, természetesen mágikus 
céllal. A megjátszandó eseményt, a történést, a mesét ezen a fokon a 
színjáték készen kapja a közösségtől. A megelevenítendő tartalom csak 
az adott társadalmi csoport minden tagjában meglévő és nemzedékről-
nemzedékre öröklődő, közös képzetekből és érzésekből állhat. Ugyanez 
a szabály érvényes a mese megjelenítési módjára, az egyes részletek 
sorrendjére, tehát az akcióra, a cselekményre, azonkívül a megelevení-
tés egyéb elemeire és formájára is: szövegre, énekre, táncra, stb. A 
kellékeket, jelmezeket, álarcokat is változtatás nélkül, a hagyományos 
közösségi formákban készíthetik csak el. A teljes gazdasági és szellemi 
közösségben élő primitív népek színjátékának résztvevői művészi tevé-
kenységüket csupán a kivitelezésben, a szigorúan megszabott föladat 
megvalósításában érvényesíthetik. 

Később, amikor a közösségi tartalom és forma megkötöttségét 
lazítani kezdi az egyéni tapasztaláson alapuló munkamegosztás, a pri-
mitív színjátékban megjelenik a hivatásos színész a varázslópap szemé-
lyében. A művész-egyén föllépésével együtt jelentkeznek az alkotói 
tevékenység első kísérletei, legelőször a színészi játék területén. A 
külön szellemvilág kialakulásának következtében a mindennapi élet 
eseményeit lassan kiszorítják a szellemek, istenek, végül a mitikus ősök 
cselekedeteiről szóló történetek. Eleinte ezeknek a törteneteknek is 
hagyományos és megkötött a meséje, cselekménye és szövege, de a 
hagyományos tartalom és forma már nem él a közösség minden tagjá-
ban egyenlő erővel. A színjáték résztvevőinek is gyakran meg kell 
tanulniok a hagyományt, a színjátszók betanítására azonban csak a 
hagyományok alapos ismerője és tudója válLalkozhatik. A varázsló-
pap színészi tevékenysége tehát kibővül a betanító, a rendező játék-
mesteri tevékenységével. A rendezői tevékenység legősibb ága a mese, 
az akció és a szöveg, stb. készen kapott tartalmának és formáinak köz-
vetítése és a hagyományhüség ellenőrzése. Ezt a közvetítő és ellenőrző 
szerepet tölthette be a középamerikai Maya-törzsek színjátékának 
•betanítója, a Hoplop. 

A hagyományokat őrző és a közösséget képviselő rendezői tevé-
kenység azonban ellentétbe kellett, hogy kerüljön a színjátszó, illetve 
ekkor már színjátszók egyéni alkotói tevékenységével. Az egyéni szem-
lélet erősbödése maga után vonta a hagyomány fokozatos újraformá-
lását, a színjátszók egyéni törekvéseihez való alkalmazását. A színészi 
játék megváltozott formáinak közös nevezőre hozását és a hagyomány 
új színpadra-alkalmazását, az átalakított színpadi akció megteremtését 
csak a játék betanítója végezhette el, mert máskülönben az ellentétes 
színészi törekvések szétforgácsolták volna a műegész egységét. A ren-
dezői tevékenység ezen a fokon a stílusmeghatározás és a szcenárium-
alkotás ágával gazdagodik. 

Az akció átalakítását nyomon követte a szöveg és a mese átdol-
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gozása, azaz színpadra-alkalmazása. Ennek a föladatnak végrehajtását 
nevezzük dramturgiai tevékenységnek. Ekkor jött a rendezői tevékenység 
segítségére az időközben kialakult költői és drámairói tevékenység: az 
új szöveg megalkotása és végül az új, egyéni mese megteremtése. A 
színjáték anyagi elemeinek gazdagodásával és technikai eszközeinek 
fejlődésével a rendező munkaköre a szcenikai tevékenységgel bővül: a 
színtér, a színpadkép és a színjáték egyéb tárgyi tényezőinek formáit 
és alkalmazását elgondolja és meghatározza. 

Mindezeket a tevékenységeket hosszú ideig ugyanaz a személy 
végezte. A fejlődés folyamán a színész, a rendező, a tervező, a drá-
maíró (és a zeneszerző) foglalkozása különválik. Ma már a szorosan 
vett rendezői munkát is több személy végzi (rendező, játék-, beszéd-, 
ének- és táncmesterek, korrepetitor, kar- és némaszemélyzet betanítója 
stb.). A színjáték alkotóinak é9 a különböző tevékenységek végrehaj-
tóinak munkaköre — mint már említettük — nincs pontosan körül-
határolva. A dramaturgiai tevékenységet végezheti pl. a dramaturg, a 
drámaíró és a rendező is. A művészi tevékenységek egymáshoz való 
viszonya, az együttműködés rendszere változó, de a színjáték aktív 
résztvevői közül egyik sem alkothat a többitől függetlenül. A mai ren-
dező alkotása is elválaszthatatlan a színjáték többi alkotójának és köz-
reműködőjének tevékenységétől. 

A színjátékot létrehozó művészi tevékenységek közül a beta-
nítás, a stílusmeghatározás, a szcenáriumalkotás, a színpadelgondolás, 
a színpadraalkalmazás, a mese és a szövegalkotás munkakörének kiala-
kulását vázoltuk.1 A szövegalkotás általában a drámaíró föladata. Isme-
rünk azonban olyan színjátéktípusokat is, amelyeknek szövegét a szí-
nész alkotja meg: pl. a commedia deli' arte-t, a rögtönzött színjátékot. 
A rendező viszont csak a legritkább esetben alkot szöveget. Előfordul 
ugyan, hogy a drámaíró munkáját ki kell egészítenie, az akció alakí-
tása közben új jeleneteket és szövegrészeket kell beiktatnia, ez azon-
ban inkább dramaturgiai tevékenység. Tágabb tere nyílik a rendező 
szövegalkotó tevékenységének azokban az esetekben, amikor az új, 
hozzáadott szöveg a rendező alkotásának művészi kifejezését szolgálja: 
a mű megértéséhez szükséges ismereteket közöl, hangulatot teremt, 
megvilágítja a színjáték mondanivalóját, stb. Ide tartoznak a szín-
helyet és a kort jelző, történelmi előzményeket közlő föliratok, ma már 
gyakran vetített vagy rádión közvetített szövegrészek. Gémier a Mak-
rancos hölgy játékos, szándékosan primitív rendezésében a jelenetek 
színhelyét a díszletekre gyermekesen fölrajzolt, naiv humorú monda-
tokkal közölte. Piscator a színpadon folyó cselekményt vetített fölira-
tokkal kísérte, amelyekkel az események társadalmi hátterét világította 
meg. A beékelt szövegrészeknek néha a régi prológusok szerepét kell 
betölteniök. Pirandello IV. Henrik-jének vidéki előadásaiban szceniro-
zott előjáték formájában kellett a dráma megértéséhez szükséges tör-

1 E tanulmány keretében nem tárgyalhat juk bővebben a színjáték alkotóinak 
minden tevékenységét, Így a jellemalkotást sem, amelynek elemzésére nem térhetünk 
ki a színészi alkotás összetevőinek behatóbb vizsgálata nélkül. 
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ténelmi adatokat ismertetnem. Más esetben két egymásrakövetkező je-
lenet között elmúló időt, a történelmi eseményekről szóló híreket 
(Ferenc Ferdinánd meggyilkolása, stb.) kiáltozó ujságárusok hangja 
érzékeltette. A mai rendező rendszerint készen kapott, már megírt 
drámai szöveget visz a színpadra. Ennek következtében terjedt el az a 
téves hiedelem, hogy a rendező a dráma szövegének tolmácsolója. A 
szöveg megírása nem minden esetben előzi meg időrendben a rendező 
munkáját. A szöveg tolmácsolása egyik része a rendező tevékenységé-
nek, de nem a leglényegesebb rendezői feladat. A szövegalkotás tör-
vényeit a kifejezendő tartalom, elsősorban a témául szolgáló történés 
és az akció szabja meg. A rendezőnek a színjáték (sokszor a szöveg 
mögött meghúzódó) tartalmát kell kifejeznie a mese és az akció meg-
elevenítésével. 

A téma kiválasztása és az új egyéni mese megalkotása ma már 
általában szintén a drámaíró feladata. A primitív színjáték meséjét 
eleinte a közösség élete, később a mitosz már megformáltan szolgál-
tatja. A középkori liturgikus színjáték a bibliából merít. A commedia 
deli' arte canevas-a társulatról-társulatra öröklődik. A görög klassziku-
sok Homerosból, Shakespeare epikai művekből, az újkori klasszikusok 
már megírt drámákból kölcsönvett meséket dolgoznak fel. A mai drá-
maírók többnyire maguk alkotják a mesét is. A téma kiválasztását 
vagy a mese megalkotását a színjáték mindenkori célja határozza meg: 
a létfönntartó vállalkozás, földöntúli hatalmak kiengesztelése, pestis-
elhárítás, a közönség érdeklődésének kiszolgálása, nemzeti vagy tár-
sadalmi öntudat fejlesztése, stb. Napjainkban — sajnos — szokásos, 
hogy az igazgató jelöli ki a földolgozandó témát ünnepelt színészei 
számára az előre föltételezett anyagi siker szempontjából. Azokban a 
színházakban, amelyek a történelem és a mai társadalom mozgató erői-
nek tárgyilagos megjelenítését tűzték ki célul, gyakran szintén nem a 
„dokumentáló dráma" írója, hanem a művészi vezető vagy a rendező 
válasz-tja ki a földolgozandó történelmi vagy társadalmi témát. Az 
ünnepi játékok, szabadtéri tömegünnepek írói is legtöbbször meghatá-
rozott témát dramatizálnak. Ha a rendező választja ki a földolgozandó 
mesét,, a kiválasztott témát átadja a drámaírónak, mert a mese meg-
alkotása kívül esik tevékenységi körén. 

A dráma megírt, megrögzített műalkotás. A színjáték művészi 
törekvései viszont folytonosan alakulnak, célja állandóan változik. A 
megrögzített drámai alkotás és a változó színjáték harmonikus kapcso-
latát esctről-esetre a dramaturgiai tevékenység állítja helyre. A drama-
turg az aktuális színházi cél szempontjából állítja össze a műsort, 
választja a darabokat. A színpadi előadásra alkalmas művek azonban 
nem mindig felelnek meg a kor ízlésének, az adott közönség kívánal-
mainak, a változott színpad követelményeinek. Ilyenkor a megírt drá-
mai művet újra színpadra kell alkalmaznia. Töröl a szövegből, fölfris-
síti az esetleg elavult nyelvezetet, új szövegrészeket told be stb. Gyak-
ran gyökeresen átdolgozza a színdarabot. Megváltoztatja a szerkezetet, 
kiesőnél jeleneteket, átalakítja a színpadi akciót. A színpadi akció átala-
kitasa vagy újjáalkotása, új játékterv (szcenárium) elkészítése kimon-
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dottan rendezői föladat. A színdarab gyökeres átdolgozását csak az 
újjáalkotott akció, a rendezői játékterv alapján végezheti el a drama-
turg, a drámaíró vagy maga a rendező. 

A színjáték témájául szolgáló történés: a mese, a színpadi cseleke 
menyben elevenedik meg. Mese és akció összefügg egymással, de a 
kettő nem azonos. Ugyanazt a témát több drámaíró is földolgozhatja. 
Ugyanazt a mesét különböző játékalkotók más-más akcióval jelenít-
hetik meg. A rendező is átalakíthatja vagy újjáalkothatja a színpadi 
akciót a mese megváltoztatása nélkül. A megírt szöveget sem kell 
okvetlenül megmásítania. Ugyanazt a szöveget elmondhatják más-más 
helyzetben és környezetben. A szereplők szavait többféle játék kísér-
heti. Ma tehát a megadott mese és a megírt szöveg minden tekintetben 
alkalmas a színpadi előadásra, akkor a rendező tevékenysége az akció 
meghatározására korlátozódik: a kínáikozó játéklehetőségek közül kivá-
lasztja az aktuális művészi célnak legmegfelelőbb színpadi megoldást. 
Igen sok esetben nemcsak a mesét és a szöveget, hanem — legalább is 
lényeges vonásaiban — a játéktervet is a drámaíró alkotja meg. Ilyen-
kor a rendező feladata a drámaíró elképzelésének rekonstruálása. A 
megadott drámai szövegből és instrukciókból visszakövetkeztet az ere-
deti elgondolásra és a drámaíró jelenetezéséhez és játékutasításaihoz 
hűen valósítja meg a helyreállított játéktervet, tehát az akciónak csu-
pán formai elemeit határozza meg: a játék tempóját és dinamikáját, a 
szereplők mozgásának irányát, a színtér fölépítését, a díszlet, jelmez, 
világítás alkalmazásának módját stb. Ha a drámaíró nem dolgozta ki 
részletesen a színpadi akciót, hanem csak a játék vonalát és kereteit hatá-
rozta meg, a vázlatos vagy hiányos játéktervet a rendező saját alkotá-
sával, új akeiórészletekkel, játékötletekkel egészíti ki. Előfordul, hogy 
a mese és a szöveg változtatás nélkül is alkalmas a színpadi előadásra, 
a megadott, eredeti akció azonban elavult, nem fejezi ki elég világosan 
a dráma belső tartalmát, mondanivalóját, nem felel meg az aktuális 
művészi célnak. Ebben az esetben a rendező átalakítja vagy újjáalkotja 
az akciót, megváltoztathatja a szerkezetet és a jelenetezést, esetleg a 
színhelyet és a környezetet is, beilleszthet újonnan alkotott játékmoz-
zanatokat s tb . 'A játéktervet a dráma szelleméből, az író mondanivaló-
jából kiindulva készíti el, a kiegészített, átalakított vagy újonnan alko-
tott akcióval az eredeti mű belső tartalmát érzékelteti. Az ember tra-
gédiája szegedi szabadtéri előadásában az egyes képek közé illesztett, 
áthidaló pantomimikus jelenetek, vagy Lucifer cselekményirányító játé-
kai, meggyőződésem szerint a mű mondanivalóját közelebb hozták a 
mai közönséghez. A drámaíró mondanivalója és a rendező művészi 
törekvései ellentétbe is kerülhetnek egymással. A rendező játékterve 
ilyenkor eltér a dráma eredeti tartalmától, művészi célkitűzéseit az író 
mondanivalójától függetlenül valósítja meg. Tajrov és sok esetben Rein-
hardt is a már megalkotott drámai művet szabadon alakítható anyag-
nak tekinti. A tartalom kicserélése csak azokban az esetekben indo-
kolt, amikor az eredeti mondanivaló idejét múlta, nem felel meg a kor 
igényeinek, a korszellemben gyökeredző aktuális színházművészeti cél-
nak, vagy ha a dráma már megalkotott formája, egyes részleteiben vagy 
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teljes egészében, az eredetinél mélyebb, értékesebb, korszerűbb mon-
danivaló kifejezésére alkalmas. >A legutóbbi időkben többízben tapasz-
talhattuk az alkotói tevékenységek időbeli sorrendjének módosulását 
is. Ma már a rendező gyakran előbb alkotja meg az akciót, készíti el 
a játékterv kereteit és csak azután írat hozzá szöveget. Ezt a gyakor-
latot nemcsak a revűszínházakban találhatjuk meg. Piscator a Rasputin 
c. drámát színháza dramaturgjaival íratta meg. Az ú. n. színházi mun-
kaközösségek az előadandó műveket a rendező elgondolása alapján a 
drámaíró, a zeneszerző, a színpadtervező és a színészek közös munká-
jával alkotják meg. 

A megalkotott játéktervet a rendező a színészek játékával, dísz-
lettel, jelmezzel, fénnyel, kellékekkel, technikai segédeszközökkel való-
sítja meg. Elgondolását már a szerepek kiosztásával is érvényesíti. A 
próbák folyamán kijelöli a játék kereteit és irányvonalát, közös neve-
zőre hozza a színészegyéniségek különböző törekvéseit azáltal, hogy 
meghatározza az előadás stílusát, az ilyenmódon megadott színészi 
játékformák kivitelezését elősegíti. A játék betanításának módja szí-
nészegyéniségek szerint változik. Az alkotó képzelőerejű színészt csak 
irányítja a rendező. A helyzetnek megfelelő atmoszférát teremt köré, 
sugalmazza és arra ösztökéli, hogy a játéktervet egyéni ötleteivel gazda-
gítsa. A kivitelező tehetségű színésszel mozzanatról-mozzanatra közli 
a megvalósítandó föladatot, az utánzó képességű színésznek előjátsza 
a szerepet. A játéktervben a rendező a tárgyi elemek fölhasználásának 
módját is meghatározza, tehát az akció követelményeinek megfelelően 
kijelöli a színpadtervező föladatát, aki tevékenységével legtöbbször a 
rendező elgondolását valósítja meg. A rendező azonban nem ragasz-
kodhatik mereven előre elképzelt játéktervéhez. A színjáték műegé-
szét egyenlőrangú alkotók szerves együttműködése hozza létre. Az ere-
deti játékterv a próbák folyamán részleteiben módosulhat, a színészek, 
a színpadtervező, a szövegíró és a zeneszerző egyéni ötleteivel gazda-
godhat, de a változtatások nem bonthatják meg a műegész egységét. 
A játékterv átalakítása csak a közös művészi cél érdekében történ-
hetik. A rendező a mindenkori színházművészeti célkitűzés megvaló-
sításának másokkal és önmagával szemben is szigorú és hajlíthatatlan, 
de egyben szerény és alázatos ellenőrzője. A társadalmi közösség érde-
keinek, a kor szükségletcinek és a színházművészet örök törvényeinek 
képviselője: a színjáték lelkiismerete. 

Hont Ferenc 
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Das Schaffen des Regisseurs. Von Franz Hont. 

Allmählich gestaltet sich das Schaffen der Mitwirker des Theaterspieles im 
Laufe der geschichtlichen Entwicklung. Die älteste Betätigung des Regisseurs war 
die Einstudierung der traditionsgemässen Handlung und die Kontrolle der Aus-
führung. Mit der Entwicklung der schauspielerischen Persönlichkeiten tritt, zur 
Bewahrung der Einheitlichkeit, die Notwendigkeit der Stilbestimmung und die der 
Umänderung oder Erneuerung der Aktion ein: das Schaffen des Szenariums. Die 
nächste Funktion wäre das Schaffen des neuen Themas und des neuen ,Textes, 
welche schon dem dramatischen Autor zufällt. Mit Bereicherung der mbteriellen 
Elemente des Theaters und der Entwicklung der technischen Ausrüstung erweitert 
sich das Arbeitsfeld des Regisseurs mit der szenischen Tätigkeit. AI/diese Tätig-
keiten werden lange Zeit von derselben Person ausgeführt. Erst später differen-
zieren sich: Schauspieler, Regisseur, Szeniker, Autor und Komponist. Die Arbeits-
felder sind noch heute nicht streng voneinander getrennt, dieselbe Peison kann 
verschiedenerlei tätig sein, und dieselbe Tätigkeit kann von verschiedenen Künst-
lern gemeinsam ausgeführt werden. Fast nie schafft der Regisseur das Thema, und 
den Text auch nur in den seltensten Fällen, höchstens ergänzt er ihn. Die Be-
arbeitung des fertigen Stückes, und seine Anpassung an das Theater ist die dra-
maturgische Tätigkeit. Das weiteste Feld des Regisseurs ist die Bestimung, Um-
änderung, Erneuerung der Aktion, oder das Shaffen einer neuen Aktion: die 
Inszenierung. Diese Tätigkeit kann den Intentionen des Autors gemäss, oder die-
selben ergänzend, oder auch selbstständig ausgeführt werden. Der Regisseur ver-
wirklicht seine Inszenierung mittels des Spieles der Schauspieler, der Dekorationen, 
der Kostüme, der Beleuchtung, der Requisiten und der technischen Hilfsmittel, 
und er kontrolliert die Ausführung gemäss den jeweiligen künstlerischen Zielset-
zungen des Theaters. 

a h a r a m i á k j á t é k t e r v e 
Copyright by A Színpad 

A „Sturm und Drang" korszak expresszív jellege lehetőséget nyújt 
arra, hogy Schiller „Haramiák" c. darabjának rendezésében a szereplők 
egyéniségét átvitt értelemben szcenikai megoldásban is kifejezhessük. 
Szerintem a „Haramiák" realisztikus megoldásával a „Schwäbische Zei-




